
R3D 2.0 OPTIC/SUPPRESSOR NIGHT SIGHTS FOR M&P SHIELD M2.0 -
R3D 2.0 OPTIC/SUPPRESSOR S&W M&P M2.0 SHIELD/PLUS GREEN

XS second-generation R3D night sights are engineered to give you a brighter,
stronger set of sights. Easily install your sights with a set that requires 50% less
force for installation. R3D sights are built to withstand years of EDC use and
abuse. The set drives focus downrange using a serrated blacked-out rear sight
and a dual-illuminated tritium photoluminescent front sight. R3D sights are the
brightest notch and post option for fast and accurate shooting in bright and low
light. Fits S&W M&P & M2.0 Shield, Shield Plus & Shield OR. Standard height
gives lower third cowitness with SMSc optic.  

Attributes

Name: R3D 2.0 OPTIC/SUPPRESSOR S&W M&P M2.0 SHIELD/PLUS GREEN
Manufacturer: XS SIGHT SYSTEMS
Product no.: 430109226
Mfr. No.: SW-R204P-6G
Make: Smith & Wesson
Model: M&P Shield Plus,M&P Shield,M&P M2.0,M&P
Sight Color: Green
Style: Suppressor Height
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 203mm
UPC: 647533004206

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für R3D 2.0 OPTIC/SUPPRESSOR
Nachtsichtvisiere

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der R3D 2.0 OPTIC/SUPPRESSOR Nachtsichtvisiere für die S&amp;W
M&amp;P M2.0 Shield und Shield Plus. Diese Visiere sind darauf ausgelegt, Ihnen eine verbesserte Sicht und
Zielgenauigkeit zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass das Produkt in einem sicheren und trockenen Bereich gelagert wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen. Bei Anzeichen von Beschädigung
verwenden Sie das Produkt nicht.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Visiere nur mit der S&amp;W M&amp;P M2.0 Shield, Shield Plus und Shield OR.
Achten Sie darauf, dass das Hintervisier und das Frontvisier richtig ausgerichtet sind, um die Zielgenauigkeit
zu gewährleisten.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft bei der Installation, um Beschädigungen zu vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit starken Chemikalien oder Lösungsmitteln, die die Visiere beschädigen
könnten.
Tragen Sie beim Schießen geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Ohrenschutz.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Entfernen des alten Visiers: Entfernen Sie das vorhandene Visier gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Anbringen des R3D Visiers:

Platzieren Sie das Hintervisier an der vorgesehenen Stelle.
Verwenden Sie das mitgelieferte Werkzeug, um das Visier sicher zu befestigen. Achten Sie darauf,
nicht zu viel Kraft aufzuwenden.
Bringen Sie das Frontvisier an und stellen Sie sicher, dass es korrekt ausgerichtet ist.

Überprüfung: Überprüfen Sie die Installation, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt und korrekt ausgerichtet
ist.

Verwendung

Stellen Sie sicher, dass Sie mit der Waffe vertraut sind, bevor Sie das Visier verwenden.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Zielgenauigkeit zu verbessern.
Verwenden Sie das Visier sowohl bei hellen als auch bei schwachen Lichtverhältnissen, um die Vorteile der
TritiumPhotolumineszenz zu nutzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Visiers umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung in Bezug auf die Sicherheit und Verwendung Ihres R3D 2.0 Visiers, wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein,
Ihnen die benötigte Unterstützung zu bieten.

Bitte beachten Sie, dass Sie auch unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden melden sollten.
Überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety Gate Plattform auf Rückrufupdates, um sicherzustellen, dass Sie über die
Sicherheit Ihrer Produkte informiert sind.

Vielen Dank, dass Sie sich für die R3D 2.0 OPTIC/SUPPRESSOR Nachtsichtvisiere entschieden haben. Wir
wünschen Ihnen viel Freude und Sicherheit bei der Verwendung!
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Safety Instruction Guide for R3D 2.0 Optic/Suppressor
Night Sights for M&amp;P Shield M2.0

Introduction
Thank you for choosing the R3D 2.0 Optic/Suppressor Night Sights for your Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield
M2.0. This guide provides essential safety information, installation instructions, and general usage guidelines to
ensure your product is used safely and effectively. Please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the sights are installed correctly to avoid any operational hazards.
Always follow local laws and regulations regarding the use and modification of firearms.
Keep the sights and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your sights for any signs of wear or damage. Replace them if necessary.
If you notice any issues or malfunctions during use, cease operation immediately and consult a qualified
professional.
Use the sights only for their intended purpose and in accordance with the manufacturer's specifications.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle your firearm with care, treating it as if it is loaded at all times.
Do not attempt to adjust or modify the sights while the firearm is loaded.
When aiming, ensure that your target and surroundings are safe and clear.
Avoid using the sights in extreme weather conditions that may impair visibility or functionality.
Be cautious when cleaning your firearm to prevent accidental discharge.
Ensure that the sights are compatible with your specific model of firearm before installation.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Required Tools: Ensure you have the necessary tools, including a screwdriver or sight tool, to
facilitate installation.

Prepare the Firearm:

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the magazine and check the chamber to confirm it is clear.

Remove Existing Sights:

Use the appropriate tool to carefully remove the existing sights from your firearm.

Install R3D Sights:

Align the rear sight with the dovetail slot on the slide.
Press the rear sight into place, ensuring it is secure.
Install the front sight by aligning it with the designated slot on the slide and pressing it into place.

Check Alignment:

Verify that both sights are properly aligned and securely installed.
Make any necessary adjustments to ensure optimal sight alignment.

Final Inspection:

Conduct a final inspection of the sights and firearm to ensure everything is in order before use.



Usage Instructions

Use the sights in low light conditions to take advantage of their tritium photoluminescent features.
Focus on the front sight while aiming to enhance accuracy.
Practice regularly with your sights to become familiar with their use and improve your shooting skills.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn sights in accordance with local regulations.
Do not throw sights in regular trash. Check for local recycling programs or hazardous waste disposal options.
Always ensure that any disposed items do not pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the R3D 2.0 Optic/Suppressor Night Sights, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging. It is essential to reach out for support if you
have any questions about installation, usage, or safety.

Conclusion
The R3D 2.0 Optic/Suppressor Night Sights are designed to enhance your shooting experience while ensuring safety
and reliability. By following the guidelines outlined in this manual, you can enjoy the benefits of your new sights while
maintaining compliance with safety regulations. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Le mire notturne R3D 2.0 OPTIC/SUPPRESSOR sono progettate per migliorare la tua esperienza di tiro con la
pistola S&amp;W M&amp;P e M2.0 Shield. Questo documento fornisce linee guida per garantire un uso sicuro e
responsabile del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante il tiro.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere le mire.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò può compromettere la sicurezza.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti non sicuri.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso corretto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Rimuovi l'arma dalla custodia e assicurati che sia scarica.

Installazione:

Posiziona la mire posteriore nera seghettata sulla slitta dell'arma.
Fissa la mire anteriore fotoluminescente al trizio nella posizione corretta.
Segui le istruzioni specifiche per il tuo modello S&amp;W M&amp;P o M2.0 Shield per garantire
un'installazione corretta.

Uso:

Una volta installate, regola la mira secondo le tue preferenze di tiro.
Testa il prodotto in un ambiente sicuro per accertarti che funzioni correttamente.
In caso di problemi, rimuovi le mire e verifica eventuali danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati per i rifiuti elettronici e altri materiali
pericolosi.
Assicurati di rimuovere le batterie, se presenti, e smaltiscile in conformità con le leggi locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o informazioni relative alla sicurezza del prodotto, consulta il sito ufficiale del produttore o contatta un
rappresentante autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Conclusione



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile delle mire notturne R3D 2.0. La tua
sicurezza è la nostra priorità.
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Säkerhetsinstruktioner för R3D 2.0
OPTIC/SUPPRESSOR NIGHT SIGHTS

Introduktion
Tack för att du valt R3D 2.0 OPTIC/SUPPRESSOR NIGHT SIGHTS för din S&amp;W M&amp;P M2.0 Shield. Denna
produkt är utformad för att förbättra din skytteupplevelse under olika ljusförhållanden. För att säkerställa säker
användning och lång livslängd för produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerhetsanvisningar ska alltid följas för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador och slitage.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om du upptäcker synliga skador.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Kontrollera alltid att sikten är korrekt monterade innan användning.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen vid skytte.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att ditt vapen är avsäkrat och inte laddat innan du påbörjar installationen.
Montering av sikten:

Använd en skruvmejsel för att ta bort de befintliga siktena om nödvändigt.
Montera R3Dsiktena enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att siktena sitter ordentligt fast och är justerade korrekt.

Kontroll: Kontrollera att siktena är korrekt installerade och justerade innan du använder vapnet.

Användning

Vid skytte, kontrollera att siktena är i rätt läge och att du har en klar sikte på målet.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte och i enlighet med gällande lagar och förordningar.
Undvik att justera siktena under skytte.

Avfallshantering
Avlägsna produkten på ett ansvarsfullt sätt när den inte längre används.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering
av optiska och elektroniska produkter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerheten kring denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerheten och följer dessa riktlinjer. Vi önskar dig en säker och framgångsrik
skytteupplevelse med R3D 2.0 OPTIC/SUPPRESSOR NIGHT SIGHTS.


